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URADNE OBJAVE
OBČtN
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KOPER, P!RAN,
!N SEŽANA

Št.43

Skupnost obalnih občin Koper
- ODLOK o spremembi odloka o morskem ribištvu
- ODLOK o prenehanju veljavnosti odloka o organih za opravlja­
nje družbene kontrole cen Skupnosti obalnih občin Izola, Koper 
in Piran
- ODLOK o dopolnitvi odloka o organiziranju javnega zavoda za 
gasilsko in reševalno službo - Gasilska brigada Koper

Občina Izola
- POPRAVEK odloka o zazidalnem načrtu "Kajuhova ulica - 
hudournik Morer" v Izoli
- POPRAVEK odloka o ureditvenem načrtu "Malija"

Občina Piran
- ODLOK o javnem redu in miru in varstvu pred hrupom v občini 
Piran
- ODLOK o komunalnih taksah v občini Piran

Občine Izola, Koper in Piran
- ODREDBA o spremembah odredbe o pristojbinah za obvezne 
veterinarsko sanitarne preglede in dovoljenja
- ODREDBA o spremembi odredbe o pristojbinah za kritje 
stroškov veterinarsko higienske službe

Občina Sežana 
Krajevna skupnost Slivje
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma z uvedbo samopri­
spevka za realizacijo letnih planov v Krajevni skupnosti Slivje 
Krajevna skupnost Podgorje na Krasu
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za Krajevno skupnost Podgorja na Krasu
Krajevna skupnost Dane pri Sežani
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka v Krajevni skupnosti Dane pri Sežani
Krajevna skupnost Prešnica
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za razvoj krajevne skupnosti Prešnica
Krajevna skupnost Lokev
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za krajevno skupnost Lokev
Krajevna skupnost Zazid
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za potrebe krajevne skupnosti Zazid
Krajevna skupnost Tomaj
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za krajevno skupnost Tomaj
Krajevna skupnost Dutovlje
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samopri­
spevka za krajevno skupnost Dutovlje
Krajevna skupnost Gorjansko
- POPRAVEK sklepa o razpisu referenduma za uvedbo sampri- 
spevka za potrebe krajevne skupnosti Gorjansko

SKUPNOST OBALNiH OBČIN KOPER
Na podlagi 38. in 57. člena statuta Skupnosti obalnih občin Koper 

(Uradne objave št. 9 in 13/86) ter 12., 15., 18., 22., 23., 27. in 34. 
člena Zakona o morskem ribištvu (Ur. 1. SRS, Št. 25/76 in 29/86) je 
Skupščina Skupnosti obalnih občin Koper na 7. skupnem zasedanju 
zborov skupščine skupnosti dne 27. novembra 1991 sprejela

ODLOK O SPREMEMBI ODLOKA O MORSKEM RIBIŠTVU

1. člen
Spremeni se datum ulova cipljev v drugi alinei 6. člena odloka o 

morskem ribištvu, in se glasi:

"... v Portoroškem zalivu od 1. decembra do preklica, ki ga opravi 
družbenopolitična skupnost na podlagi mnenja pooblaščene strokovne 
organizacije."

2. člen
Ta odlok prične veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 325-2/90 Predsednik
Koper, 22. novembra 1991 MARKO GLOBEVNIK, !.r.

Na podlagi 3. in 10. člena Zakona o cenah (Ur. 1. RS št. 1/91), 1. 
člena Odloka o prenosu pristojnosti za določanje cen na izvršne svete 
skupščin občin in posebnih družbenopolitičnih skupnosti (Ur. 1. RS 
št. 2/91) in statuta Skupnosti obalnih občin Izola, Koper in Piran 
(Uradne objave št. 9 in 13/86 ter 7/88) je Skupščina Skupnosti obalnih 
občin na 7. skupnem zasedanju zborov dne 27. novembra 1991 sprejela

ODLOK O PRENEHANJU VELJAVNOSTI ODLOKA O ORGA­
NIH ZA OPRAVLJANJE DRUŽBENE KONTROLE CEN SKUP­

NOSTI OBALNIH OBČIN IZOLA, KOPER IN PIRAN

1. člen
Z dnem veljavnosti tega odloka preneha veljati Odlok o organih 

za opravljanje družbene kontrole cen Skupnosti obalnih občin Izola, 
Koper in Piran, objavljenem v Uradnih objavah št. 10/85.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 06-3/85-3 Predsednik
Koper, 27. novembra 1991 MARKO GLOBEVNIK, l.r.

Na podlagi amandmajev k ustavi SR Slovenije (Ur. 1. SRS, št. 
32/89), Ustavnega zakona za izvedbo ustavnih amandmajev IX do 
LXXXIX k Ustavi SRS (Ur. 1. SRS št. 32/89), Zakona o zavodih, 30. 
in 100. člena Zakona o obrambi in 37. člena statuta Skupnosti obalnih 
občin (Uradne objave št. 9 in 13/86 ter 7/88) je Skupščina Skupnosti 
obalnih občin Koper na 7. skupnem zasedanju zborov dne 27. 
novembra 1991 sprejela

ODLOK
O DOPOLNITVI ODLOKA O ORGANIZIRANJU JAVNEGA 
ZAVODA ZA GASILSKO IN REŠEVALNO SLUŽBO - GASIL­

SKA BRIGADA KOPER

1. člen
2. člen Odloka o organiziranju Javnega zavoda za gasilsko in 

reševalno službo - Gasilska brigada Koper se dopolni z naslednjim 
besedilom :

"Ustanoviteljske pravice in dolžnosti po tem odloku izvršuje njen 
izvršni svet."

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 026-3/91-3 Predsednik
Koper, 27. novembra 1991 MARKO GLOBEVNIK, l.r.
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OBČtNA !ZOLA OBČtNA P!RAN

Pri preverjanju objavljenega besedila ODLOKA O ZAZIDAL­
NEM NAČRTU "KAJUHOVA ULICA - HUDOURNIK MORER" 
V IZOLI, objavljenega v Uradnih objavah št. 39 z dne 12. novembra 
1991 in ODLOKA O UREDITVENEM NAČRTU "MALIJA", 
objavljenega v Uradnih objavah Št. 40 z dne 19. novembra 1991, smo 
ugotovili, da je prišlo do tiskarskih napak, zato dajemo naslednja 
popravka:

POPRAVEK

ODLOKA O ZAZIDALNEM NAČRTU "KAJUHOVA ULICA 
HUDOURNIK MORER" V IZOLI, objavljen v Uradnih objavah 
št. 39 z dne 12. novembra 1991

a) 3. vrstica v 15. členu pravilno glasi:
"Prizidani objekti k obstoječim stanovanjskih objektom.

b) 1. vrsta v šestem oz. predzadnjem odstavku 33. člena pravilno glasi : 
"Etažnost individualnih objektov je (K) + P + 1, pri čemer višina

venca"

2)

POPRAVEK
ODLOKA O UREDITVENEM NAČRTU "MALIJA", objavljen v 
Uradnih objavah št. 40 z dne 19. novembra 1991

a) Besedilo 2. odstavka 2. točke 3. člena pravilno glasi:
Območje ureditvenega načrta se nahaja v k o. Malija.
Meja območja ureditvenega načrta poteka takole: Izhodiščna točka 

je najsevernejši vogal ureditvenega območja in sicer zahodni vogal 
parcele št. 4680. Od tod poteka meja po zahodnem robu parcel: 4680, 
4678, preko parcele 4674, zahodnem robu parcele 4651, južnem robu 
parcel: 4651, 4649, 4648, prečka parcelo št. 4644/1,4037, nato prečka 
cesto proti Mali Sevi in se drži vzhodnega roba parcel: 4614, 4632, 
4634 in 4635. Od tod se meja obme proti vzhodu in poteka ob cesti 
Malija-Izola držeč se južnega roba parcele št. 4635. Nato prečka cesto 
in poteka po zahodnem robu parcel: 5794, 5793, 5792, 5791, 5795, 
5790, 5799, 5857, 5872, 5873, 5871, 5874, 5878, 5879, 5880, 5881, 
5882, 5892/1, 5892/2 in 5891 (v tem poteku sledi rob ureditvenega 
območja vzhodni obodni cesti št. 6). Nato meja prečka cesto Št. 1 
Izola - Nožed in ji sledi po njenem južnem robu in sicer po severnem 
robu parcele št. 5894/1 in parcele 5897, nato prečka parcele 5388, 
5899, 5900, sledi severnemu robu parcel 5384, 5366, 5364, 5363, 
ponovno prečka cesto št. 1 in se obme proti se vem, tako da sledi 
vzhodnemu in severnemu robu parcel št. 5198,5199/1, jugovzhodnemu 
robu parcel št. 5443,5455, vzhodnemu robu parcele 5454 in jugovzhod­
nemu robu parcel 5458, 5466/2, 5465, 5474, 5470/1, južnemu vzhod­
nemu in severnemu robu parcele 5478, prečka parcelo 5473 in se 
obme proti zahodu sledeč južni rob parcele 5703, nato se obme proti 
jugu in poteka po vzhodnih robovih parcel: 5682 in 5659. Tukaj se 
meja ponovno obme proti zahodu in poteka po severnih robovih 
parcel: 5514, 5516, 5517, 5519, 5512 nato prečka parcelo št. 5520 in 
sledi južni rob parcel 5632, 5521 prečka parcelo 5529 ter sledi 
zahodnemu robu parcele 5542 in 5543, se ponovno obme proti zahodu 
tako, da sledi južni rob parcel: 5546, 5547, 5548 in ceste, nato prečka 
cesto št. 5 Malija- Lucija, se obme proti severu ter seka parcele št.: 
5110, 5115 in 5072, teče po zahodnem robu parcel št. 5079/2, 5708/4, 
5077, se ob južnem robu ceste št. 4 usmeri proti zahodu sledeč severni 
rob parcel 5076 in 5075. Na severozahodnem vogalu parcele 5075 se 
meja obrne proti severovzhodu, tako da sledi vzhodne robove parcel 
št. : 4663, 4664/1, 4659/1, 4667, 4669. Od tu se poveže z izhodiščno 
točko na zahodnem vogalu parcele št. 4680.

b) Besedilo 1. točke 5. člena pravilno glasi:
1. S 11/1 - Malija - stanovanja, centralne dejavnosti:
S 11/1A - vaško jedro, ki se deli na 
8 11/lAa - morfološka enota sklenjenih uličnih nizov 
8 11/1 Abc - morfološka enota razpršenih domačij, centralne dejavnosti 
S 11/IB - območje razpršene gradnje z možnostjo zgostitve.

Na podlagi 220. Člena statuta občine Piran (Uradne objave, št. 
12/78, 6/82, 4/86 in 21/86), 2. člena Odloka o začasni ureditvi vprašanj 
v zvezi s sestavo in pristojnostmi zborov ter o volitvah funkcionarjev 
občinske skupščine in izvršnega sveta (Uradne objave, Št. 14/90), 3., 
25. in 241. člena Zakona o prekrških (Uradni list SRS in RS, Št. 25/83, 
42/85, 47/87, 5/90 in 10/91), Zakona o prekrških zoper javni red in 
mir (Uradni list SRS, št. 16/74 in 42/86) in Zakona o varstvu pred 
hrupom v naravnem in bivalnem okolju (Uradni list SRS, št. 15/76) 
je Skupščina občine Piran na skupnem zasedanju zbora združenega 
dela, zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 10. 
decembra 1991 sprejela

ODLOK

O JAVNEM REDU IN MIRU IN VARSTVU PRED HRUPOM V
OBČINI PIRAN

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

Po tem odloku se kaznujejo kot prekrški zoper javni red in mir 
dejanja, s katerimi se v primerih, navedenih v odloku, na nedovoljen 
način motita mir, počitek ali delo občanov, povzroča nemir ali javno 
zgražanje, ogroža splošno varnost ljudi in premoženja, ogroža zdravje 
ali kako drugače moti javni red in mir.

Vsi so dolžni ravnati tako, da s svojimi dejanji ali opustitvijo dejanj 
ne ogrožajo, vznemirjajo ali motijo ljudi pri njihovem delu, razvedrilu 
ali počitku.

2. člen

Za storjene prekrške zoper javni red in mir je neposredno odgovo­
ren storilec, ki je prišteven in je storil prekršek iz malomarnosti ali 
z naklepom.

3. člen

Za zagotovitev javnega reda in miru je prepovedano:
1. prenočevati po tržnicah, parkih, avtobusnih postajah, v zapuščenih 
vozilih in drugih za to neprimernih prostorih ali javnih krajih in v 
kamp prikolicah ali kamperjih na javnih krajih izven prostora name­
njenega za kampiranje,
2. puščati motoma vozila z delujočim motorjem ali ogrevati motorje 
v strnjenih stanovanjskih naseljih več kot 3 minute,
3. imeti živali, ki s hrupom, smradom ali kako drugače motijo okolico,
4. točenje alkoholnih pijač pred 7.30 uro zjutraj v javnih lokalih,
5. zadrževanje vinjenih oseb, kljub opominu, v gostinskih lokalih in 
na prireditvenih prostorih, kjer točijo alkoholne pijače,
6. pljuvanje na javnih mestih.

4. člen

Postavljanje cirkuških in drugih zabavišč je dovoljeno samo na 
mestih, ki jih določi sekretariat za upravne zadeve občine Piran.

5. člen

Prepovedana so dejanja, s katerimi se ogroža varnost ljudi in 
premoženja:
L stresanje preprog ali metanje predmetov skozi okna in z balkonov 
v strnjenih naseljih,
2. zaradi dima in smradu je prepovedano kurjenje in zažiganje suhih 
trav in drugih odpadkov v vseh strnjenih stanovanjskih območjih,
3. posedovanje, vžiganje in metanje petard ali drugih pirotehničnih 
sredstev na javnih mestih, brez dovoljenja pristojnega upravnega 
organa.

6. člen

V strnjenih stanovanjskih območjih naselij Piran, Portorož in 
Lucija je prepovedano rediti kopitarje, govedo, prašiče, drobnico in 
perutnino.

II VARSTVO PRED HRUPOM V NARAVNEM IN BIVALNEM
OKOLJU

7. člen

Za hrup se smatra vsak zvok, ki vpliva na psihično in fizično počutje 
ljudi, tako da jih ovira pri delu, zmanjšuje delovno storilnost, vzbuja 
nemir ter moti okolje in preprečuje ljudem običajni počitek.
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Po tem odloku je prepovedan hrup, ki je glede na čas in kraj, kjer 
nastaja, premočen, ah presega s predpisi, normativi, prostorskimi 
urbanističnimi oziroma zazidalnimi načrti in lokacijskimi odločbami 
dovoljene ravni hrupa.

8. člen

Za območja, ki so posebno varovana pred hrupom, se šteje območje 
stanovanjskih naselij v občini Piran, zelene parkovne površine v 
Luciji, Portorožu, Fiesi in Strunjanu in območje polotoka Seče, ki je 
urbanistično opredeljeno kot zavarovano zeleno območje, namenjeno 
rekreaciji in turizmu.

Na območjih navedenih v prvem odstavku tega člena se glasba na 
prostem lahko izvaja brez uporabe dodatnih naprav za ojačitev zvoka, 
razen v izjemnih primerih, za katere izda dovoljenje pristojni upravni 
organ za notranje zadeve.

9. člen

Zvočne naprave, radijski sprejemniki, glasbila in druga sredstva se 
sme uporabljati le tako, da ne motijo drugih ljudi in ne presegajo 
dovoljene ravni hrupa.

Uporaba zvočnih naprav na javnih prostorih je dovoljena le, če ima 
tisti, ki uporablja zvočne naprave za vsak primer enkratne ali trajne 
uporabe, posebno dovoljenje upravnega organa za notranje zadeve 
občine Piran.

10. člen

V času med 22.00 in 6.00 uro naslednjega dne je prepovedano 
opravljanje del oziroma dejavnosti, ki zaradi hrupa motijo nočni mir 
in počitek ljudi ali kako drugače s hrupom motiti nočni mir in počitek 
ljudi.

11. člen

Uporaba zvočnih naprav, v skladu z 8. členom tega odloka, na 
prireditvah v času turistične sezone, to je od 1. junija do 15. 
septembra, ki se jih prireja na prostem, sme praviloma trajati ob 
petkih in sobotah do 24. ure, ostale dni pa do 23. ure.

Izjemoma se lahko z dovoljenjem pristojnega upravnega organa na 
prireditvah v času turistične sezone, ki se jih prireja na prostem, 
dovoli uporaba zvočnih naprav tudi do poznejše ure za posamezno 
prireditev.

V postopku izdaje dovoljenja iz 8. člena in 1. in 2. odstavka tega 
člena, je pristojni upravni organ dolžan zaprositi za mnenje pristojno 
krajevno skupnost. Hkrati izda pristojni upravni organ tudi navodilo 
za uporabo zvočnih naprav.

Z uporabo zvočnih naprav na prireditvah, v posebej za to določenih 
prostorih, se ne sme presegati dovoljene ravni hrupa v naravnem in 
bivalnem okolju, v stanovanjskih ter turističnih objektih.

Časovne omejitve iz prvega odstavka tega člena in omejitve iz 8. 
člena tega odloka ne veljajo za uporabo zvočnih naprav v zaprtih in 
podobnih prostorih, če se s tem ne povzroča hrup v naravnem in 
bivalnem okolju ter v stanovanjskih objektih.

Z uporabo zvočnih naprav na prireditvah, v posebej za to določenih 
prostorih, se ne sme presegati dovoljene ravni hrupa v naravnem in 
bivalnem okolju, stanovanjskih in turističnih objektih.

Časovne omejitve iz 10. člena in omejitve 8. člena tega odloka ne 
veljajo za uporabo zvočnih naprav v zaprtih in podobnih prostorih, 
če se s tem ne povzroča hrup v naravnem in bivalnem okolju ter v 
stanovanjskih objektih.

12. člen

Podjetja in druge organizacije ter posamezniki, ki v času turistične 
sezone prirejajo v pretežno stanovanjskih območjih prireditve zabav­
nega značaja z uporabo zvočnih naprav oziroma glasbil, so dolžne 
zaradi zmanjšanja hrupa namestiti za izvajalca glasbe ustrezno proti­
hrupno zaščito.

III. KAZENSKE DOLOČBE

13. člen

Z denarno kaznijo 10.000,00 SLT do 30.000,00 SLT se kaznuje za 
prekršek pravna oseba ali oseba, ki stori prekršek v zvezi s samostoj­
nim opravljanjem dejavnosti, če: .
1. toči v javnih lokalih alkoholne pijače pred 7.30 uro zjutraj (4. točka
3. člena),
2. postavi cirkuško ali drugo zabavišče izven prostora, ki ga za to 
določi sekretariat za upravne zadeve občine Piran (4. člen),
3. izvaja glasbo na prostem z uporabo dodatnih naprav za ojačitev 
zvoka brez dovoljenja pristojnega upravnega organa (drugi odstavek 
8. Člena).

Z denarno kaznijo 2.000,00 SLT do 5.000,00 SLT se kaznuje za 
prekršek iz prvega odstavka tega člena tudi odgovorna oseba pravne 
osebe.

Z denarno kaznijo 2.000,00 SLT do 5.000,00 SLT se kaznuje za 
prekršek posameznik, če stori prekršek iz 1. in 2. točke pravega 
odstavka tega člena.

14. člen

Z denarno kaznijo 2.000,00 SLT do 5.000,00 SLT se kaznuje za 
prekršek posameznik, če:
1. redi domače živali v nasprotju z določbami 6. člena tega odloka,
2. se vinjena oseba zadržuje, kljub opominu, v gostinskem lokalu ali 
na prireditvenem prostoru, kjer se točijo alkoholne pijače (5. točka
3. člena).

15. člen

Z denarno kaznijo v znesku 2.000,00 SLT se kaznuje za prekršek 
posameznika, če:
1. kuri in zažiga travo, grmičevje in druge odpadke v strnjenem 
stanovanjskem območju (2. točka 5. člena),
2. prenočuje po tržnicah, parkih, avtobusnih postajah, v zapuščenih 
vozilih ali drugih za to neprimernih prostorih ali javnih krajih in v 
kamp prikolicah ali kamperjih na javnih krajih izven prostora name­
njenega za kampiranje. (1. točka 3. člena),
3. pušča v strnjenem stanovanjskem naselju motorno vozilo z delujo­
čim motorjem ali ogreva motor več kot 3 minute (2. točka 3. člena),
4. ima žival, ki s hrupom, smradom ali kako drugače moti okolico 
(3. točka 3. člena),
5. poseduje, vžiga ali meče petarde ali druga pirotehnična sredstva 
na javnih mestih brez dovoljenja pristojnega upravnega organa (3. 
točka 5. člena),
6. stresa preproge, izliva ali meče predmete skozi okna ali balkone v 
strnjenih naseljih (1. točka 5. člena),
7. pljuva na javnih mestih (6. točka 3. člena).

16. člen

Pristojni komunalni nadzornik, inšpektor, delavec postaje milice 
ali druga pooblaščena oseba izreče in izterja denarno kazen iz 15. 
člena tega odloka od storilca takoj na kraju storitve.

VI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE
17. člen

Za nadzor nad izvajanjem tega odloka so pooblaščeni delavci 
komunalne inšpekcije, inšpekcijskih služb in postaje milice.

18. člen

Dovoljenja za uporabo zvočnih naprav, ki so bila izdana pred 
uveljavitvijo tega odloka, se ne razveljavijo.

19. člen

Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o javnem 
redu in miru in varstvu pred hrupom v občini Piran (Uradne objave, 
št. 25/85).

20. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah 
Primorskih novic Koper.

Št.: 222-5/91 Predsednik:
Piran, 10. decembra 1991 FRANKO FIČUR

Na podlagi 220. člena statuta občine Piran (Uradne objave 12/78, 
6/82, 4/86 in 21/86), 2. člena odloka o začasni ureditvi vprašanj v zvezi 
s sestavo in pristojnostmi zborov ter o volitvah funkcionarjev občinske 
skupščine in izvršnega sveta (Uradne objave 14/90) in 1. člena zakona 
o komunalnih taksah (Uradni list SRS 26/65, 7/70, 7/72 in Uradni list 
RS 18/91), je Skupščina občine Piran na skupnem zasedanju Zbora 
združenega dela, Zbora krajevne skupnosti in Družbeno političnega 
zbora dne 10. decembra 1991 sprejela

ODLOK

O KOMUNALNIH TAKSAH V OBČINI PIRAN

1. člen

V občini Piran se uvajajo in plačujejo naslednje vrste komunalnih 
taks:
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1. za posebno uporabo javnega prostora pred pos!ovnimi in drugimi 
prostori ;
2. za uporabo glasbenih avtomatov, igralnih sredstev in drugih 
aparatov za razvedrilo in zabavo v javnih lokalih oz. na javnih 
površinah ;
3. za priložnostno uporabo ozvočevalnih naprav za sporočila, objave 
in oglase:
4. za reklamne napise, objave in oglase, ki so pritrjeni ali drugače 
označeni na javnih mestih;
5. za vitrine, v katerih se razstavlja blago izven poslovne oz. 
proizvodne stavbe.

Komunalne takse po prvem odstavku tega člena odloka plačujejo 
zavezanci na način, določen v taksnih tarifah, ki so sestavni de! tega 
odloka.

2. člen

Taksni zavezanci za komunalne takse so pravne, civilno pravne in 
fizične osebe, ki so lastniki, uporabniki ali najemniki javnih prostorov, 
naprav oziroma predmetov, za čigar uporabo je po tem odloku 
predpisano plačevanje komunalnih taks.

3. člen

Komunalno takso odmeri občinska uprava za družbene prihodke z 
odločbo na podlagi dovoljenja, ki ga izda uporabniku pristojen 
občinski upravni organ. Dovoljenje vsebuje vse podatke, potrebne 
za odmero komunalnih taks, zlasti: velikost javne površine v uporabi, 
namer* uporabe, opremljenost; število igralnih in drugih aparatov, 
reklamnih napisov, vitrin in ozvočevalnih naprav; velikost in oprem­
ljenost le-teh, ter čas in kraj uporabe javne površine oziroma drugih 
naprav.

4. člen

Zavezanec plača komunalno takso za čas uporabe, ki je določen v 
dovoljenju. V kolikor zavezanec iz objektivnih razlogov (kot npr. 
izvajanje gradbenih in drugih de! in v drugih podobnih primerih, ko 
mu je otežena ali onemogočena uporaba javne površine oz. predme­
tov), ne more uporabljati z odločbo določenih javnih površin oziroma 
predmetov, mu lahko uprava za družbene prihodke na njegovo vlogo 
odmeri komunalno takso za dejanski čas uporabe.

5. člen

Komunalne takse plačajo taksni zavezanci, ki imajo dovoljenje za 
celoletno uporabo javnih prostorov oziroma drugih predmetov, v dveh 
obrokih, ki zapadejo v plačilo 15. maja in 15. septembra.

Zavezanci, ki imajo dovoljenje za sezonsko uporabo, plačajo 
komunalno takso v enem obroku, ki zapade v plačilo najkasneje do 
15. septembra. Zavezanci, ki dobijo dovoljenje za priložnostno 
uporabo javnega prostora oziroma predmetov, plačajo komunalno 
takso praviloma vnaprej v enkratnem znesku oziroma v 30 dneh po 
prejemu odločbe.

6. člen

Za prisilno izterjavo komunalnih taks se uporabljajo določbe 
zakona o davkih občanov.

Pravica izterjati komunalno takso zastara v dveh letih po preteku 
leta, v katerem bi morala biti taksa plačana.

Pravica do vračila preveč plačanih komunalnih taks zastara v dveh 
letih po preteku leta, v katerem je bila plačana.

7. člen

Komunalne takse se določijo v točkah. Vrednost točke znaša 0,12 
SLT.

Skupščina občine pooblašča izvršni svet, da usklajuje vrednost 
točke z indeksom gibanja drobno prodajnih cen.

8. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah 
Primorskih novic Koper.

9. člen

Določbe tega odloka se pričnejo uporabljati 1. januarja 1992, razen 
določi! tarifne štev. 4 in 5, ki se uporabljajo že za leto 1991 po 
vrednosti točke, ki jo je sprejel izvršni svet za leto 1991 za ostale 
komunalne takse.

10. člen

Z dnem začetka uporabe tega odloka, preneha velja odlok o 
komunalnih taksah v občini Piran (Uradne objave, št. 7/84, 8/85, 
33/85, 17/86, 40/86, 15/87, 43/87, 17/88, 39/88 in 42/89).

Tarifna številka 1

Za posebno uporabo javnega prostora pred poslovnimi in drugimi 
prostori se plača komunalna taksa v višini, določeni s Številom točk, 
po naslednjih kriterijih:
a) dnevno od m^ površine v uporabi se določi število točk:
1. glede na namen uporabe
- za gostinstvo, slaščičarstvo 8 točk
- za trgovino (razen stojnic za prodajo kmetijskih izdelkov) 4 točke
- za turizem 3 točke
2. glede na kraj - lego prostora
- območje 1. kategorije:
Piran - Cankarjevo nabrežje, Tartinijev trg,
Prešernovo nabrežje do konca Punte; Portorož,
Lucija-območje ulice Obala 8 točk
- območje 11. kategorije:
ožja območja mest Piran, Portorož in Lucija,
ki niso zajete v prvi kategoriji, Strunjan in Seča 4 točke
- območje 111. kategorije: ostalo območje 2 točki
3. glede na opremljenost:
- nadstrešek 5 točk
- ograja 2 točki
- senčniki, zložljiva tenda l točka
4. glede na čas uporabe
- v sezoni (1/5 - 30/9) 5 točk
- izven turistične sezone 2 točki
(1/1 - 30/4 in 1/10 - 31/12)
b) dnevno od m^ površine v uporabi za namene gradbeništva
(adaptacija poslovnih in stanovanjskih prostorov) 50 točk
c) dnevno od m^ površine v uporabi za ostale namene, 
ki niso zajeti v točkah a in b
- v času turistične sezone (1. 5. do 30. 9.) 10 točk
- izven sezone (1. 1. do 30. 4. in 1. 10. do 31. 12.) 10 točk
d. od vsakega razerviranega pakimega mesta se
plača komunalna taksa dnevno 500 točk

OPOMBE:
1. Z javnim prostorom po tej tarifi je mišljena celotna površina ulic, 
cest, pločnikov in trgov pred poslovnimi in drugimi prostori.
2. Taksni zavezanec je tisti, ki uporablja površine iz prve točke
3. Taksni zavezanec si mora predhodno pridobiti dovljenje za uporabo 
javnega prostora od pristojnega občinskega organa za komunalne 
zadeve. V dovoljenju pristojni organ določi namen, kraj uporabe, 
velikost v m^, čas uporabe javnega prostora in opremljenost.
4. Kdor uporablja javni prostor brez dovoljenja oz. v nasprotju z 
določbami v izdanem dovoljenju, plača komunalno takso od 1. 
januarja do 31. decemra v dvojnem znesku.
5. Višina komunalne takse po točki a) te tarife se izračuna tako, da 
se Število točk po kriteriju (1. 2. 3. 4.) sešteje in dobljeni seštevek 
točk (za m^ površine) pomnoži z velikostjo površine
v uporabi (v m^),
številom dni uporabe in veljavno vrednostjo točke.
6. Če ima zavezanec na javni površini (za katere uporabo ima 
dovoljenje) postavljene urejene cvetlične vaze, (posajeno cvetje oz 
drugo zelenje) ne plača komunalne takse za ta del površine.
7. Komunalna taksa za rezervirana parkirna mesta po točki 4 d te 
tarifne številke se ne odmerja za območje zapore mesta Piran, kjer 
uporabniki rezerviranih parkirnih mest plačujejo posebno nadomestilo 
(abonma) v skladu z odlokom o ureditvi cestnega prometa v občini 
Piran.

Tarifna številka 2

Za uporabo glasbenih in igralnih aparatov v javnih lokalih oziroma 
na javnih površinah se plača komunalna taksa dnevno za vsak aparat
- za glasbeni avtomat 350 točk
- elektronski igralni avtomat 1000 točk
- drugi igralni avtomati 600 točk
- biljard 400 točk
- igralni avtomati za posebne igre na srečo 1000 točk

OPOMBE:
1. Taksni zavezanec je uporabnik lokala oziroma javne površine, kjer 
se nahajajo glasbeni oziroma igralni avtomati.
2. Taksni zavezanec mora prijaviti Upravi za družbene prihodke 
začetek in konec uporabe in vsakršno spremembo pri uporabi glasbe­
nih oziroma igralnih avtomatov.
3. Kdor ne ravna v skladu z drugo točko te opombe, plača komunalno



Kopef, 20. decembra 1991 - št. 43 URADNE OBJAVE

takso od 1. januarja do 31. decembra v dvojnem znesku.
4. Zavezancu, ki upoorablja igralne avtomate za opravljanje osnovne 
dejavnosti se prizna olajšava v višini 50 % predpisane takse.

Tarifna številka 3

Za priložnostno uporabo ozvočevalnih naprav za sporočila, objave 
in oglase, se plača komunalna taksa dnevno:
- za stacionirane ozvočevalne naprave 600 točk
- za mobilne ozvočevalne naprave 1.200 točk

OPOMBA:
1. Taksni zavezanec je uporabnik ozvočevalne naprave. Začetek 
uporabe mora prijaviti UDP.
2. Kdor se ne ravna po prvi točki opomb, pldča takso v dvojnem 
znesku.
3. Plačila takse so oproščeni: državni organi, krajevne skupnosti, 
politične stranke in društva.

Tarifna številka 4

Za reklamne napise, objave in oglase, ki so pritrjeni ali kako 
drugače označeni na javnih mestih, se plača komunalna taksa: 
a) po velikosti - dnevno
- do 0,5 m^ 100 točk
- nad 0,5 m^ - 1 m2 200 točk
- nad 1 m^ - 2 m^ 300 točk
- nad 2 m2 400 točk
b) tarifa iz točke a) se poveča za 100 točk, če je reklamni napis, 
objava ali oglas kakorkoli osvetljen oziroma označen s svetlobnimi 
napravami,
c) za table, elektronske in druge naprave (računalniški in drugi 
zasloni) na katerih se stalno ali občasno objavljajo reklamni napisi, 
objave in oglasi, se plača komunalna taksa dnevno 1.000 točk. 
OPOMBE:
1. Zavezanci za plačilo komunalne takse po točki a) in b) te tarifne 
številke so lastniki reklamnega napisa, objave ali oglasa (tisti, ki jih 
le ti reklamirajo).
Solidarno so odgovorni za plačilo lastniki, uporabniki oz. upravljalci 
javnega prostora ali stavbe, kjer se reklamni napis, objava ali oglas 
nahaja.
Določilo drugega odstavka ne velja za javni prostor oz. stavbo, ki je 
v lasti občine ali republike, pa ni določenega uporabnika oziroma 
upravij alca.
2. Zavezanci za plačilo komunalne takse po točki c) te tarife so lastniki 
tabel, elektronskih in drugih naprav, namenjenih za reklamiranje, 
objavo oziroma oglase.
3. Ne plača se komunalna taksa za napise podjetij oz. firm, ki so 
obvezni po zakonu oziroma odloku občinske skupščine (napisi pri 
vhodih v poslovne oziroma proizvodne stavbe).
4. Zavezanci, ki sprejemajo goste na prenočevanje (sobodajalci) 
plačajo komunalno takso po tej tarifni številki v višini 50 % predpisane 
komunalne takse.
5. Ne plača se komunalna taksa za reklame, objave in oglase, 
namenjene zbiranju dodatnih sredstev za kulturo, telesno kulturo, 
versko, šolsko, humanitarno in drugo dejavnost, ki je financirana iz 
proračunov.
O oprostitivi odloča uprava za družbene prihodke na podlagi pismene 
vloge zavezanca, kateri mora priložiti tudi dokazila o izpolnitvi 
pogojev iz te točke.
6. Zavezanci za plačilo komunalne takse po tej tarifi morajo Upravi 
za družbene prihodke sporočiti do 28. februarja v letu (za leto 1991 
v roku 30 dni po objavi odloka) število, velikost in vrsto reklamnih 
napisov, objav in oglasov, sproti pa vsakokratne spremembe podatr 
kov, potrebnih za odmero (nove reklamne napise, prenehanje uporabe 
le teh itd.) komunalne takse.
7. Če se zavezanec ne ravna po določilu 6 točke, mu Uprava za 
družbene prihodke odmeri komunalno takso v dvojni višini od 1. 
januarja do 31. decembra tekočega leta.

Tarifna številka 5

Za vitrine, v katerih se razstavlja blago izven poslovne oziroma 
proizvodne stavbe, se plača komunalna taksa dnevno v višini 500 točk. 
OPOMBA:
1. Taksni zavezanec je lastnik oziroma uporabnik vitrine.
2. Solidarno je odgovoren za plačilo te takse lastnik oziroma uporabnik 
javnega prostora oz. površine, kjer se vitrina nahaja.

Št. : 417-5/90-91 Predsednik SO
Piran, 10. decembra 1991 FRANKO F!ČUR
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OBČtNE !ZOLA, KOPER !N P!RAN

Na podlagi 28., 29., 30. in 32. člena Zakona o zdravstvenem varstvu 
živali (Uradni list SRS, št. 37/85), Odloka o pristojbinah za zdrav­
stvena spričevala in potrdila ter o kriterijih in merilih za določitev 
pristojbin za veterinarsko sanitarne preglede in dovoljenja (Uradni 
list SRS, št. 48/87), so Izvršni svet Skupščine občine Izola, na podlagi 
204. člena statuta občine Izola, na seji dne 10. decembra 1991, Izvršni 
svet Skupščine občine Koper, na podlagi 273. člena statuta občine 
Koper, na seji dne 17. decembra 1991 in Izvršni svet Skupščine občine 
Piran, na podlagi 251. člena statuta občine Piran, na seji dne 10. 
decembra 1991, sprejeli

ODRREDBO

O SPREMEMBI ODREDBE O PRISTOJBINAH ZA OBVEZNE 
VETERINARSKO SANITARNE PREGLEDE IN DOVOLJENJA

1. člen

12. člen Odredbe o pristojbinah za obvezne veterinarsko sanitarne 
preglede in dovoljenja (Uradne objave, št. 33/89, 37/89, 40/89, 5/90, 
10/90 in 4/91, 25/91 in 36/91) se spremeni in se glasi:

Vrednost točke za določitev višine pristojbin za kritje stroškov 
veterinarsko sanitarnih pregledov in dovoljenj znaša 0,21 SLT"

2.

Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 323-2/91
Izola, 10. decembra 1991 
Št.: 323-1/91
Koper, 17. decembra 1991 
Št.: 323-3/91
Piran, 10. decembra 1991

Predsednik IS SO Izola 
JOŽE ČERNELIČ, l.r. 

Predsednik IS SO Koper 
BORIS GORUP, l.r. 

Predsednik IS SO Piran 
ANDREJ GRAHOR, l.r.

Na podlagi Zakona o zdravstvenem varstvu živali pred kužnimi 
boleznimi (Uradni list SRS, št. 37/85) so Izvršni svet Skupščine občine 
Izola, na podlagi 204. člena statuta občine Izola, na seji dne 10. 
decembra 1991, Izvršni svet Skupščine občine Koper, na podlagi 273. 
člena statuta občine Koper, na seji dne 17. decembra 1991 in Izvršni 
svet Skupščine občine Piran, na podlagi 251. člena statuta občine 
Piran, na seji dne 10. decembra 1991, sprejeli

ODREDBO

O SPREMEMBI ODREDBE O PRISTOJBINAH ZA KRITJE 
STROŠKOV VETERINARSKO HIGIENSKE SLUŽBE

1. člen

4. člen Odredbe o pristojbinah za kritje stroškov veterinarsko 
higienske službe (Uradne objave, št. 33/89, 37/89, 5/90, 10/90, 4/91, 
25/91 in 36/91) se spremeni in se glasi:
- "Vrednost točke za določitev višine pristojbin za kritje stroškov 
veterinarsko higienske službe je 0,21 SLT*

2. člen

Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 323-2/91
Izola, 10. decembra 1991 
Št.: 323-1/91
Koper, 17. decembra 1991 
Št.: 323-3/91
Piran, 10. decembra 1991

Predsednik IS SO Izola 
JOŽE ČERNELIČ, l.r 

Predsednik IS SO Koper 
BORIS GORUP, l.r. 

Predsednik IS SO Piran 
ANDREJ GRAHOR, l.r.
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OBČ!NA SEŽANA

KS SLiVJE

POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
realizacijo letnih planov v Krajevni skupnosti Slivje (Uradne objave, 
št. 6/91, z dne 1. marca 1991), se v 1. členu doda nov 2. odstavek, ki 
se glasi:
"sredstva zbrana s samoprispevkom, se bodo uporabljala za:
- ureditev telefonskega omrežja v KS po sistemu telefon v vsako 
gospodinjstvo,
- dokončno rešitev vodovoda v Slivju in Hotični,
- ureditev pokopališča v Slivju z gradnjo mrliške vežice ter razširitvijo 
obstoječega pokopališča,
- preplastitev asfaltnih cest Slivje, Mrše,
- asfaltiranje Dimnic za turistično dejavnost,
- gradnja avtobusne postaje v MarkovŠčini ter gradnja pločnika in 
potrebne signalizacije in
- druge plane."

Doda se 1. a člen, ki se glasi:
"Vsa dela, zajeta v 1. členu bodo potekala po programu, ki ga je 

sprejel svet Krajevne skupnosti Slivje skupaj s sklepom o razpisu 
referenduma."

Doda se 1. b člen, ki se glasi:
"Vrednost programa KS Slivje znaša 1.408.000,00 SLT, s samopri­

spevkom bo zbranih predvidoma 928.000,00 SLT.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povrpeč- 

nih OD v Republiki Sloveniji."
Doda se 1. c člen, ki se glasi:
"Samoprispevek bo uveden za obdobje 4 let in sicer od 1. februarja 

1991 do 1. marca 1995.
V 2. točki se za besedo "Slivje" doda: "in vsi zaposleni občani, ki 

še niso vpisani v splošnem volilnem imeniku."
Doda se 2. a člen, ki se glasi:
"Zavezanci za samoprispevek so delovni ljudje in občani, ki imajo 

stalno bivališče v KS Slivje in ga plačujejo:
- od osebnih dohodkov in nadomestil, ki presegajo najnižji znesek 
osebnega dohodka po stopnji 2 %,
- od pokojnin, ki presegajo znesek naj nižje pokojnine za polno 
pokojninsko dobo po stopnji 2 %,
- občani, ki so zavezanci davka od osebnega dohodka iz kmetijstva 
od katastrskega dohodka po stopnji 2 %,
- občani, ki so zavezanci davka od dohodkov iz dejavnosti po stopnji 
2 %. Osnova za obračun je bruto zavarovalna osnova, od katere 
plačujejo zavezanci prispevek za pokojninsko in invalidsko zavarova­
nje, zdravstveno varstvo in zaposlovanje,
- samoprispevek v delu znaša 50 delovnih ur letno na vsako gospodinj­
stvo, ki se lahko izpolni v denarju in sicer 70 % vrednosti delovne 
ure komunalnega podjetja PK delavka v času ko se izvaja delovne 
akcije,
- čas za izvršitev samoprispevka v delu določi odbor za izvedbo del, 
ki ga imenuje svet KS,
- samoprispevek se ne plačuje od prejemkov iz socialno varstvenih 
pomoči, od priznavalnin, od invalidnine in od drugih prejemkov po 
predpisih o vojaških invalidih in civilnih invalidih vojne,
- od denarnega nadomestila za telesno okvaro, od dodatkov za pomoč 
in postrežbo, od pokojnine, ki ne presega zneska naj nižje pokojnine 
za polno pokojninsko dobo, od starostne pokojnine, ld ne presega 
zneska najnižje pokojnine za polno pokojninsko dobo, od starostne 
pokojnine priznane po zakonu o starostnem zavarovanju kmetov, od 
štipendij učencev in študentov ter od nagrad, ki jih prejemajo študenti 
in učenci na proizvodnem delu oziroma na delovni praksi.

Samoprispevek se ne plačuje od osebnega dohodka delavcev in 
drugih občanov, ki ne presega zneska osebnega dohodka, ki zagotavlja 
materialno in socialno varnost delavca, določenega v zakonu.

Doda se 6. a člen, ki se glasi:
"Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Slivje.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6. b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS PODGORJE NA KRASU
POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
Krajevno skupnost Podgorje na Krasu (Uradne objave, št. 9/91), z 
dne 26. marca 1991) se doda nov 1. a člen, ki se glasi:

"Vrednost programa Krajevne skupnosti Podgorje na Krasu znaša
2.600.000,00 SLT.

S samoprispevkom se bo zbralo predvidoma 1.600.000,00 SLT.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povrpeč- 

nih OD v Republiki Sloveniji."
Doda se 6.a člen, ki se glasi:
Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računh Krajevne skupnosti Podgorje na Krasu.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

doda se 6. b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS DANE PR! SEŽAN)
POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka v 
Krajevni skupnosti Dane pri Sežani (Uradne objave, št. 15/91, z dne 
23. aprila 1991), se doda nov 1. a člen, ki se glasi:

Vrednost programa krajevne skupnosti Dane pri Sežani znaša 
736.200,00 SLT, kolikor se bo predvidoma zbralo tudi s samoprispev­
kom.

Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­
nih OD v Republiki Sloveniji."

Doda se 6. a člen, ki se glasi:
"Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Dane pri Sežani.

Svet krajevne skupnosti bo izvjal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6. b Člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS PREŠNiCA
POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za razvoj 
Krajevne skupnosti Prešnica (Uradne objave, št. 7/91, z dne 15. marca 
1991) se v 1. členu doda nov 2. odstavek, ki se glasi:

"Sredstva, zbrana s samoprispevkom, se bodo uporabljala za:
- dokončanje asfaltiranja vaških ulic,
- ureditev celotne kanalizacije po vasi,
- dokončanje vodnega zajetja,

Doda se nov 1. a člen, ki se glasi:
Vrednost programa Krajevne skupnosti Prešnica znaša 400.000,00 

SLT, s samoprispevkom bo zbranih predvidoma 216.000,00 SLT.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­

nih OD v Republiki Sloveniji.
Doda se 6. a člen, ki se glasi:
"Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Prešnica.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6.b člen, ki se glasi:
Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke." Sekretar

GORAZD GABRIČ. I r.
. - - ' i ' : -
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KS LOKEV
POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
Krajevno skupnost Lokev (Uradne objave, št. 8/91), z dne 19. marec 
1991), se doda nov 1. a člen, ki se glasi:

Vrednost programa Krajevne skupnosti Lokev znaša 1.248.000,00 
SLT, kolikor se bo predvidoma zbralo s samoprispevkom.

Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povrpeč- 
nih OD v Republiki Sloveniji."

Doda se 6. a člen, ki se glasi:
Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Lokev.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6.b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS ZAZID
POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
potrebe Krajevne skupnosti Zazid (Uradne objave, št. 8/91 z dne 19. 
marca 1991) se v 1. členu doda 2. odstavek, ki se glasi:
"Sredstva zbrana s samoprispevkom se bodo uporabljala za:
- izgradnjo čakalnice,
- ureditev glavnih vaških poti,
- delno obnovo dotrajane vodovodne napeljave,
- ureditev vaškega pokopališča in
- sanacijo obzidja."

Doda se nov 1. a člen, ki se glasi:
Vrednost programa Krajevne skupnosti zazid znaša 400.000,00 

SLT, s samoprispevkom se bo zbralo predvidoma 336.000,00 SLT.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­

nih OD v Republiki Sloveniji."
Doda se 6. a člen, ki se glasi:
"Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Zazid.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6. b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r
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Svet krajevne skupnosti bo izvaja! nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razprav!ja!i krajani na 
zborih."

Doda se 6. b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS DUTOVLJE

POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
Krajevno skupnost Dutovlje (Uradne objave, št. 12/91 z dne 5. aprila), 
se v 1. členu doda 2. odstavek, ki se glasi:

"Sredstva zbrana s samoprispevkom se bodo uporabljala za asfalti­
ranje poti v krajevni skupnosti, ureditev pokopališča, financiranje 
vaških domov in financiranje ostalih potreb v krajevni skupnosti 
Dutovlje."

Doda se nov 1. a člen, ki se glasi:
"Vrednost programa Krajevne skupnosti Dutovlje znaša

2.900.000. 00 SLT, s samoprispevkom se bo zbralo predvidoma
1.849.000. 00 SLT.

Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­
nih OD v Republiki Sloveniji."

Doda se 6. a člen, ki se glasi:
"Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Dutovlje.

Svet krajevne skupnosti bo izvajal nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat letno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju nalog razpravljali krajani na 
zborih."

Doda se 6. b člen, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar
GORAZD GABRIČ, l.r.

KS GORJANSKO

POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
potrebe Krajevne skupnosti Gorjansko (Uradne objave, št. 7/91, z 
dne 15. marca 1991), se v 1. členu doda 2. odstavek, ki se glasi: 

Sredstva, zbrana s samoprispevkom se bodo uporabljala:

KS TOMAJ

POPRAVEK

V sklepu o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
Krajevno skupnost Tomaj (Uradne objave, Št. 9/91 z dne 26. marca 
1991) se v 1. členu doda 2. odstavek, ki se glasi:

Sredstva zbrana s samoprispevkom se bodo uporabljala za izgradnjo 
vodovodnega omrežja na pokopališče, popravilo dvorane in izgradnjo 
sanitarij, ureditev poti do cerkve, razširitev javne razsvetljave, razši­
ritev pokopališča in ureditev mrliške vežice in posodobitev vodnega 
omrežja v Šepuljah."

Doda se nov L a člen, ki se glasi: ^ mn mn m
"Vrednost programa Krajevne skupnosti Tomaj znaša 2.000.000,00 

SLT, s samoprispevkom se bo zbralo predvidoma 1.480,00 SLT.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­

nih OD v Republiki Sloveniji."
Doda se nov 6. a člen, ki se glasi:
Za namensko in pravilno uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Tomaj.

vGorjenskem: zgraditev mrliške vežice
ureditev avtobusne postaje
obnovitev zvonika
sprednje strani cerkve
ureditev vaške poti
ureditev igrišča
ureditev pokopališča
dodelitev novih telefonskih naročnikov

vNadrožici: napeljava vodovoda, telefona, električnega toka

naBrjah: dokončanje kulturnega doma
ureditev vaške poti 
nekaj luči

v Klancu: obnovitev pilj
ureditev vaške poti

Doda se nov 1. a člen, ki se glasi: n nm m
Vrednost programa Krajevne skupnosti Gorjansko znaša 560.000,00 

SLT, kolikor se bo predvidoma zbralo s samoprispevkom.
Svet KS lahko navedeni znesek valorizira v skladu z rastjo povpreč­

nih OD v Republiki Sloveniji."
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Doda se 6. a člen, ki se g!asi:
Za namensko in praviino uporabo sredstev samoprispevka po 

programu odgovarja Svet krajevne skupnosti. Sredstva se zbirajo na 
posebnem žiro računu Krajevne skupnosti Gorjansko.

Svet krajevne skupnosti bo izvaja! nadzor nad zbiranjem in uporabo 
sredstev, zbranih s samoprispevkom. Enkrat !etno bodo o poteku 
zbiranja sredstev in uresničevanju na!og razprav!ja!i krajani na 
zborih."

Doda se 6. b č!en, ki se glasi:
"Pravilnost obračunavanja in odvajanja samoprispevka kontrolira 

služba družbenega knjigovodstva in Občinska uprava za družbene 
prihodke."

Sekretar 
GORAZ GABRIČ, l.r.


